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Отзыв АО «АНХП» 
на проект стандарта
ГОСТ Р «Сварка и родственные процессы. СВАРКА ТРЕНИЕМ С ПЕРЕМЕШИВАНИЕМ. АЛЮМИНИЙ. Часть 4. Технические требования и аттестация процедур сварки» 
	Структурный элемент стандарта
	Наименование организации
	Замечание, предложение. Предлагаемая редакция
	Обоснование замечания/предложения

	2 Нормативные ссылки
	АО «АНХП»
	Взамен ISO 857-1 Welding and allied processes — Vocabulary — Part 1: Metal welding processes (Сварка и связанные процессы. Словарь. Часть 1: Процессы сварки металлов)

записать ISO/TR 25901-3:2016 Welding and allied processes -- Vocabulary -- Part 3: Welding processes (Сварка и родственные процессы. Словарь. Часть 3. Сварочные процессы)
	ISO 857-1:1998 заменён с 17.03.2016 на ISO/TR 25901-3:2016.

	
	
	Взамен ISO 2107 ... (Алюминий и алюминиевые сплавы. Кованые продукты. Обозначение закалки) 

записать ISO 2107 ... (Алюминий и алюминиевые сплавы. Деформируемые полуфабрикаты. Обозначения состояния поставки)
	ISO 2107:2004 заменён с 15.01.2007 на ISO 2107:2007

	
	
	Удалить ISO 3134 (all parts), Light metals and their alloys — Terms and definitions (Легкие металлы и их сплавы. Термины и определения (все части)
	Все части ISO 3134 отменены с 06.11.2015 без замены.

	
	
	Взамен ISO 4136 ... (Разрушающие испытания на швах в металлических материалах. Испытание на поперечное растяжение)
записать ISO 4136 ... (Испытания разрушающие сварных швов металлических материалов. Испытание на растяжение образцов, вырезанных поперек шва)
	ISO 4136:2001 заменён с 05.11.2012 на ISO 4136:2012.

	
	
	Взамен ISO 5173 Destructive tests on welds in metallic materials — Bend tests (Разрушающие испытания на швах в металлических материалах. Испытание на изгиб) 

записать ISO 5173/Amd.1 Destructive tests on welds in metallic materials -- Bend tests -- Amendment 1 (Разрушающие испытания на сварных швах в металлических материалах. Испытания на загиб. Изменение 1)
	Указаны неверные данные документа.

	
	
	Взамен ISO 6520-1 ... (Сварка и связанные процессы. Классификация геометрических дефектов металлических материалов. Часть 1: Сварка плавлением)

записать ISO 6520-1 ... (Сварка и родственные процессы. Классификация дефектов геометрии и сплошности в металлических материалах. Часть 1. Сварка плавлением)
	

	
	
	Взамен ISO 9017 ... (Разрушающие испытания на швах в металлических материалах. Испытание на излом)
записать ISO 9017 ... (Испытания разрушающие сварных швов металлических материалов. Испытание на излом)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO 10042 Welding — ... (Сварка. Соединения дуговой сваркой в алюминии и его сплавах. Уровни дефектов качества)
записать ISO 10042 Welding -- ... (Сварка. Сварные соединения алюминия и его сплавов, полученные дуговой сваркой. Уровни качества для дефектов)
	Действующий ISO 10042:2018 имеет такое наименование.

	
	
	Взамен ISO 14175 Welding consumables — ... (Присадочные материалы. Газы и газовые смеси для сварки плавлением и связанных процессов)
записать ISO 14175 ... (Материалы сварочные. Газы и газовые смеси для сварки плавлением и родственных процессов)
	Действующий ISO 14175:2008 имеет такое наименование.

	
	
	Взамен ISO 15607:2003 записать ISO 15607:2019.
	Неверно указан год в обозначении документа.

	
	
	Взамен ISO 15613 ... (Технические требования и аттестация процедур сварки металлических материалов. Аттестация на основании предпроизводственного испытания на свариваемость)
записать ISO 15613 ... (Технические требования и аттестация процедур сварки металлических материалов. Аттестация, основанная на предпроизводственных сварочных испытаниях)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO 15614-2 ... (Технические требования и аттестация процедур сварки металлических материалов. Испытание процедур сварки. Часть 2: Дуговая сварка алюминия и его сплавов)
записать ISO 15614-2 ... (Технические требования и аттестация процедур сварки металлических материалов. Испытание процедур сварки. Часть 2. Дуговая сварка алюминия и алюминиевых сплавов)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO 17637 ... (Неразрушающий контроль швов. Визуальный осмотр швов, полученных сваркой плавлением)
записать ISO 17637 ... (Неразрушающий контроль сварных соединений. Визуальный контроль соединений, выполненных сваркой плавлением)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO 17639 ... (Разрушающие испытания на швах в металлических материалах. Макроскопическая и микроскопическая проверка швов)
записать ISO 17639 ... (Испытания разрушающие сварных швов металлических материалов. Макроскопическое и микроскопическое исследования сварных швов)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO/TR 17671-1 ... (Сварка. Рекомендации по сварке металлических материалов. Часть 1: Общее руководство для дуговой сварки)
записать ISO/TR 17671-1 (Сварка. Рекомендации по сварке металлических материалов. Часть 1. Общее руководство по дуговой сварке)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен ISO 25239-5:2011 записать ISO 25239-5:2020.
	ISO 25239-5:2011 заменён с 01.07.2020 на одноимённый ISO 25239-5:2020.

	
	
	Взамен ISO 80000-1:2009 ... (Количества и единицы. Часть 1: Общее)
записать ISO 80000-1:2009 ... (Величины и единицы. Часть 1. Общие положения)
	Указано неточное наименование документа.

	3 Термины и определения
	
	Абзац 1:

Взамен ISO 857-1 записать ISO/TR 25901-3.

Удалить ISO 3134.
	См. выше.

	4 Символы и аббревиатуры
	
	Взамен ISO 15607:2003 записать ISO 15607:2019.
	См. выше.

	6 Проверка на основании испытаний процедур сварки
	
	Таблица 1 – оформить сноски в соответствии с требованиями ГОСТ 1.5-2001:
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	П.4.10.1 ГОСТ 1.5-2001 - сноску выделяют уменьшенным размером шрифта. В конце сноски ставят точку.
П.4.10.3 ГОСТ 1.5-2001 – Знак сноски выполняют арабской цифрой со скобкой или в виде звездочки ("*"), двух или трех звездочек ("**" или "***"), помещая их на уровне верхнего обреза шрифта. Знак сноски отделяют от ее текста пробелом.

	
	
	Таблицы 2, 3 – то же.
	То же.

	
	
	6.3.3.2:

взамен ... в соответствии с рисунком 4 – 6 ... записать ... в соответствии с рисунками 4 – 6 ...
	Не учтено множественное число.

	
	
	6.3.3.3, абзац 3:

Взамен ... указанное временное сопротивление, σmin,w, ... должна отвечать ...

записать ... указанное временное сопротивление, σmin,w, ... должно отвечать ...
	Опечатка.

	
	
	6.3.3.5, последний абзац:

Взамен ГОСТ ISO 25239-5:2011 записать ISO 25239-5:2020.
	См. выше.

	8 Библиография
	
	Взамен [2] ISO 17636 ... (Неразрушающий контроль швов. Радиографическая проверка наплавных швов)
записать [2] ISO 17636 ... (Неразрушающий контроль сварных соединений. Радиографический контроль)
	Указано неточное наименование документа.

	
	
	Взамен [3] ISO 17640 ... (Неразрушающий контроль швов. Ультразвуковая проверка. Техника, уровни проверки и оценки)
записать [3] ISO 17640 ... (Неразрушающий контроль сварных соединений. Ультразвуковой контроль. Технология, уровни контроля и оценка)
	Указано неточное наименование документа.


Контактное лицо
Албутова Елена Петровна

Главный специалист ОТР
Акционерного общества «Ангарскнефтехимпроект»

+7 (3955) 579 846; 
+7 (902) 5 494 530

albutovaep@anhp.rosneft.ru 
